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216.
Vládní nařízení 

ze dne 7. října 1938 
o železničních tarifech a tarifních slevách.

Vláda republiky československé nařizuje po­
dle § 206, odst. 1, po případě podle § 86, odst. 
2 a 8 zákona ze dne 20. května 1937, č. 86 Sb. 
z. a n., o drahách (železničního zákona):

Část I.
Schvalování a uveřejňování železničních 

tarifů.

§ 1.
Základní ustanovení.

O) K platnosti tarifů (zavedení, změn, zru­
šení) se vyžaduje schválení a uveřejnění.

(2) Schválení není třeba pro:
a) sazby jízdného, přepravného a vedlejších 

poplatků drah drobných, provozovaných svaz­
kem územní samosprávy (§ 171, odst. 1 želez­
ničního zákona);

b) změny, které se nedotýkají věcného ob­
sahu (změny formální);

c) opravy chyb, o nichž druhá strana vě­
děla, nebo které musela z okolností zřejmě 
poznati nebo které byly včas vysvětleny 
(chyby zjevné).

(3) Uveřejniti není třeba tarify (zavedení, 
změny, zrušení) týkající se přepravy vojska 
a vojenských zásilek.

§2.

Schvalování.

Tarify (zavedení, změny, zrušení) schvaluje 
železniční správní úřad (§ 124, odst. 4 želez­

ničního zákona). O součinnosti zúčastněných 
ministerstev při tomto schvalování platí usta­
novení § 86, odst. 4, pokud se týče ustanovení 
§ 97, odst. 2 železničního zákona. Jde-li 
o tarify týkající se přepravy vojska a vojen­
ských zásilek, postupuje železniční správní 
úřad podle § 118, odst. 3 železničního zákona.

§3.

Uveřejňování.

(!) Zavedení a změny tarifu se uveřejňují 
buď odevzdáním do prodeje (jako kniha, sešit 
nebo list) a oznámením o tom ve Věstníku pro 
železnice a plavbu nebo vyhlášením ve Věst­
níku pro železnice a plavbu, železniční správní 
úřad může stanovití směrnicemi (§ 14), kte­
rého z obou způsobů uveřejnění má býti užito.

(2) Zrušení tarifu se vyhlašuje ve Věstníku 
pro železnice a plavbu, a byl-li zrušený tarif 
nahrazen jiným tarifem, též výslovným úda­
jem o tom v novém tarifu.

§ 4.
Lhůty pro uveřejňování, účin­

nost.

(x) Zavedení a zrušení tarifu, jakož i jeto 
změny, které obsahují zvýšení jízdného, pře­
pravného nebo jiné ztížení, nabývají účinnosti 
nejdříve patnáctým dnem, a jde-li o^ dráhy 
drobné, nejdříve osmým dnem po uveřejnění. 
Lhůta se počíná, jde-li o tarif uveřejněný jako 
kniha, sešit nebo list, dnem, kdy výtisky byly 
odevzdány do prodeje, jinak dnem vyhlášeni 
ve Věstníku pro železnice a plavbu, železniční 
správní úřad může patnáctidenní lhůtu zkrá- 
titi až na osm dnů.

(2) Z ustanovení předchozího odstavce platí 
tyto výjimky:

132



1036 Sbírka zákonů a nařízení, č. 2S@.

a) změny, které neobsahují zvýšení jízd­
ného, přepravného, ani jiné ztížení, nabývají 
účinnosti, není-li při uveřejnění jinak stano­
veno, dnem uveřejnění;

b) změny následkem změn měnových hod­
not, jakož i změny formální [§ 1, odst. 2, 
písm. b)] nabývají účinnosti, není-li při uve­
řejnění jinak stanoveno, dnem uveřejnění;

c) pro opravy chyb zjevných [§ 1, odst. 2, 
písm. c)] není stanovena žádná lhůta pro uve­
řejňování ;

d) oprava chyby tiskové (odstavec 3) může 
býti vyhlášena se zpětnou účinností, byla-li 
uveřejněna do 10 dnů ode dne, kdy nabylo 
iičinnosti ustanovení, v němž se chyba při­
hodila.

(3) Za chyby tiskové se pokládají chyby, 
které se přihodily za tisku a .záležejí v nesho­
dě mezi zněním dodaným tiskárně a zněním 
uveřejněným.

(4) ̂ Z uveřejnění budiž zřejmo, že jde 
o změny, po případě opravy uvedené v od­
stavci 2, písm. b), c) ad).

část II.

Schvalování a uveřejňování tarifních slev.

§5.
Základní ustanovení.

t1) K platnosti slev (zavedení, změn, zru­
šení) se vyžaduje schválení a uveřejnění. 
Slevami se rozumějí úlevy z tarifu, které mají 
peněžní hodnotu a které železniční podnik po­
voluje jen dočasně (t. j. do odvolání, po pří­
padě s vytčením konce účinnosti).

(2) Schválení není třeba pro:
a) .sJ,evy ze sazek jízdného, přepravného a 

vedlejších poplatků drah drobných, provozo­
vaných svazkem územní samosprávy;

b) změny formální [§ 1, odst. 2, písni, b)] ;
c) opravy chyb zjevných [§ 1, odst. 2, 

písm. c)].

(3) Uveřejniti není třeba:
a) slevy, které železniční přepravní řád do­

voluje přiznati bez řádného vyhlášení;
b) zrušení slev podle § 10.

§ 6.
Schvalování.

Slevy (zavedení, změny, zrušení) schvaluje 
železniční správní úřad. Jde-li o slevy tý­
kající se přepravy vojska a vojenských zási­

lek, postupuje železniční správní úřad podle 
§ 121, odst. 1 železničního zákona.

§7.
Uveřejňování.

Jde-li o zavedení a změny slev, platí o uve­
řejňování ustanovení § 3, odst. 1 obdobně. 
Zrušení slev se vyhlašuje ve Věstníku pro 
železnice a plavbu; o zrušení slev, jež byly 
uveřejněny jako kniha, sešit nebo list, platí 
ustanovení § 3, odst. 2 obdobně.

§ 8.

Lhůty pro uveřejňování, účin­
nost.

(!) Zavedení slev, jakož i jich změny, kte­
ré neobsahují zvýšení jízdného, přepravného, 
ani jiné ztížení, nabývají účinnosti, není-li 
při uveřejnění jinak stanoveno, dnem uveřej­
nění.

(2) Změny slev, které obsahují zvýšení 
jízdného, přepravného nebo jiné ztížení, ja­
kož i zrušení slev, nabývají účinnosti nej­
dříve patnáctým dnem, a jde-li o dráhy drob­
né, nejdříve osmým dnem po uveřejnění. 
Ustanovení § 4, odst. 1, věty druhé a třetí 
platí obdobně.

(3) O změnách následkem změn měnových 
hodnot, o změnách formálních [§ 1, odst. 2, 
písm. b)], o opravách chyb zjevných [§ 1, 
odst. 2, písm. c)], jakož i o zpětné účinnosti 
oprav chyb tiskových (§ 4, odst. 3) platí ob­
dobně ustanovení § 4, odst. 2, písm. b), c), d) 
a odst. 4.

(4) Zavedení slev, jakož i jich změny, kte­
ré jsou ve prospěch zájemců, lze uveřejniti 
též se zpětnou účinností, avšak jen v odůvod­
něných případech, a povolí-li to železniční 
správní úřad.

§ 9.

Slevy kvantitativní.

(!) Železniční podnik, uveřejňuje slevu po­
volenou s podmínkou, že bude přepraveno 
nejméně určité množství zboží (slevu kvanti­
tativní), může si vyhraditi její odvolání; vy- 
hradí-li si odvolání, je povinen zároveň uve­
řejniti, za jakých podmínek v případě odvo­
lání přiznává tuto slevu zásilkám v době její 
účinnosti přepravovaným.

(2) Byla-li sleva kvantitativní (odstavec 1) 
povolena bez výhrady odvolání, nesmí býti 
před uplynutím doby své účinnosti měněna,
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ani zrušena, leč by šlo o změny formální 
[§ 1, odst. 2, písm. b)], opravy chyb zjevných 
[§ 1, odst. 2, písm. c)] nebo tiskových (§4, 
odst. 3), změny ve prospěch zájemců nebo 
zrušení slev podle § 10.

§ 10.

Zvláštní případ zrušení slev.

Sleva se zrušuje, aniž třeba to uveřejniti, 
jestliže se alespoň stejné výhody, jakou po­
skytovala tato sleva, dostalo zájemcům po­
zdějším tarifem nebo změnou tarifu nebo po­
zdější jinou slevou. Zrušuje-li se podle před­
chozí věty sleva kvantitativní (§9, odst. 1), 
je železniční podnik povinen přiznati ji zásil­
kám v době účinnosti slevy přepravovaným, 
při čemž se množství zboží v podmínce slevy 
stanovené nahrazuje dílem poměrným době, 
po kterou byla sleva skutečně účinná.

§ 11.

Evidence slev.

železniční správní úřad může stanovití 
směrnicemi (§ 14), zda a jak má železniční 
podnik vésti slevy v patrnosti.

Část III.

Zasílání železničních tarifů a tarifních slev 
k schválení, jejich zevnější úprava, prodejné 
a povinné výtisky a zprávy ve věcech tímto 

nařízením upravených.

§ 12.

(1) Pokud se podle ustanovení tohoto naří­
zení vyžaduje schválení, je železniční podnik 
povinen zaslati příslušnou osnovu železnič­
nímu správnímu úřadu tak včas, aby mohla 
býti dodržena lhůta stanovená pro uveřejnění 
a účinnost. Osnovu třeba podati dvojmo s ná­
ležitým odůvodněním.

(2) Z tarifu nebo slevy (jich zavedení, 
změn a zrušení) musí býti zřejmý počátek 
účinnosti, a bylo-li třeba schválení, též údaj 
o schválení; podrobnější zevnější úpravu a 
případné odchylky pro mezinárodní železniční 
styk může železniční správní úřad stanovití 
směrnicemi (§ 14).

(s) Pokud se zavedení, po případě změ­
ny tarifů nebo slev uveřejňují jako kni­
ha, sešit nebo list, je železniční podnik povi­
nen dáti do prodeje dostatečný počet výtisků, 
udržovati jich zásobu, a jestliže byly roze­

brány, poříditi nový náklad. Zároveň s ode­
vzdáním do prodeje je železniční podnik po­
vinen zaslati železničnímu správnímu úřadu 
bezplatně tři výtisky a zúčastněným mi­
nisterstvům po jednom výtisku.

(4) Jestliže se tarify nebo slevy staly změ­
nami nepřehlednými, může železniční správní 
úřad uložiti železničnímu podniku, aby je nově 
vydal.

(5) železniční správní úřad může naříditi, 
aby železniční podnik zasílal mu bezplatně 
zprávy ve věcech tímto nařízením uprave­
ných (na př. zápisy, oběžníky a p.).

Část IV.

Ustanovení pro mezinárodní železniční styk.

§ 13.
Pro mezinárodní železniční styk platí 

o uveřejňování, lhůtách pro uveřejňování a 
účinnosti zásadně ustanovení mezinárodních 
smluv; nernají-li tyto smlouvy zvláštních 
ustanovení, nebo nelze-li těchto smluv užiti 
vůbec, platí předpisy tohoto nařízení, avšak 
železniční správní úřad může povoliti od­
chylky.

Část V.

Ustanovení závěrečná.

§ 14.
železniční správní úřad může směrnicemi 

upravili podrobnosti ustanovení tohoto na­
řízení.

§ 15.
(!) Dnem účinnosti tohoto nařízení pozbý­

vají účinnosti všechna v jiných předpisech 
obsažená ustanovení o věcech tímto naříze­
ním upravených.

(2) Zrušují se zejména:
nařízení ze dne 10. února 1905, č. 14 ř. z., 

ve znění nařízení ze dne 29. března 1911, č. 56 
ř. z. a nařízení ze dne 24. srpna 1914, č. 224 
ř. z., o uveřejňování železničních tarifů;

nařízení č. 1649/1905 K. M. (uh. m. obcho­
du), ve znění nařízení č. 21.783/1911 K. M. 
(uh. m. obchodu) a nařízení č. 63.664/1914 
K. M. (uh. m. obchodu), o uveřejňování že­
lezničních tarifů;

nařízení ze dne 20. listopadu 1895, č. 167 
ř. z., ve znění nařízení ze dne 8. července 
1896, č. 114 ř. z., o povolování a vyhlašování 
tarifních slev v železniční přepravě nákladní;
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nařízení č. 79.749/1895 K. M. (uh. m. ob­
chodu), o povolování a vyhlašování tarifních 
slev v železniční přepravě nákladní.

(3) Ustanovení železničního přepravního 
řádu o schvalování, uveřejňování, lhůtách pro 
uveřejňování a účinnosti přepravních, pokud 
se týče tarifních opatření tímto řádem před­
vídaných, zůstávají nedotčena.

§ 16.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 15. 
října 1938; provede je ministr železnic v do­
hodě se zúčastněnými ministry.

Syrový v. r.

Dr. Tiso v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. 
Černý v. r.

Dr. Parkányi v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Bukovský v. r.

Dr. Fajnor v. r.
Dr. Karvaš v. r. 

Kajdoš v. r. 
Husárek v. r.
Dr. Zenkl v. r.
Ing. Vavrečka v. r.

217.
Vládní nařízení 

ze dne 9. října 1938 
o propuštění československých státních obča 

nů německé národnosti z vojenské služby.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 138, odst. 1 zákona ze dne 13. května 
1936, č. 131 Sb. z. a n., o obraně státu, a podle 
§ 60 ústavní listiny:

§1.

Požádají-li českoslovenští státní občané ně­
mecké národnosti, kteří jsou v činné službě 
vojenské, aby byli propuštěni z vojenské služ­
by (z branné moci, vojenského svazku), buďte 
ihned z vojenské služby propuštěni

§2.

žádost podle § 1 třeba podati nej později do
27. října 1938 u vojenského útvaru, u něhož 
osoby v § 1 uvedené konají činnou službu vo­
jenskou.

§ 3.
žádost podle § 1, kterou podají vojenští 

gážisté z povolání, je zároveň prohlášením, že 
nehodlají býti nadále vojenskými gážisty 
z povolání.

§4.

t1) Osoby, které byly podle tohoto nařízení 
z vojenské služby propuštěny, pozbývají veš­
kerých práv a nároků proti československému 
státu z důvodu vojenské služby předtím ko­
nané; to platí i o vojenské hodnosti, které 
v československém vojsku nabyly.

(2) Ustanovení odstavce 1 platí i o česko­
slovenských státních občanech německé ná­
rodnosti, kteří byli na žádost z činné služby 
vojenské přeloženi do poměru mimo činnou 
službu po 29. září 1938 před účinností tohoto 
nařízení.

§5.
Propuštění osob, které se stanou cizími 

státními příslušníky podle právních předpisů 
vydaných k provedení mnichovské dohody, 
z branné moci bude provedeno obdobně podle 
ustanovení §§ 246 a 247 branných předpisů, 
vydaných vládním nařízením ze dne 15. září 
1927, č. 141 Sb. z. a n.

§ 6.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení; provede je ministr národní obrany 
v dohodě se zúčastněnými ministry.

Syrový v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. 
Černý v. r.
Dr. Parkányi v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Bukovský v. r.

Dr. Karvaš v. r. 
Kajdoš v. r. 
Husárek v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Zenkl v. r.

Ing. Vavrečka v. r.

Státní tiskárna v Praze.


